
Приложение к решению IX/22

Стандартная форма запроса о чрезвычайной помощи по линии Целевого фонда технического сотрудничества, направляемого развивающимися и другими странами

	i. Подробная информация о государстве, запрашивающем помощь

	ii. Название страны, запрашивающей помощь:
	

	iii. Название и адрес запрашивающего органа власти, в том числе подробная информация о координационном центре Базельской конвенции и пункте связи по данному запросу:

iv. (Просьба указать полное название, адрес, номера телефона и факса, а также адрес электронной почты)
	

	v. Название и пункты связи любых других организаций системы Организации Объединенных Наций или других органов, с которыми можно связаться по поводу данной аварии:
	

	vi. Подробная техническая информация об аварии и ее участниках

	vii. Дата и место аварии:

viii. (Просьба приложить карту и/или другую информацию, показывающую, где произошла авария, и/или схему аварии, или другие материалы, например, фотографии загрязнения или нанесенного ущерба)
	

	ix. Информация с описанием материала, фигурирующего в качестве отходов (например, особенно в случаях, когда нет сопроводительной документации, следующей с грузом):
	

	x. Конкретные подробности аварии, в том числе:

i)
описание того, каким образом произошла авария и кто в ней участвовал;

ii)
когда она была обнаружена и кем;

iii)
являлись ли фигурировавшие в ней отходы предметом письменного согласия, предусмотренного процедурой уведомления Базельской конвенции;

iv)
любые данные о взятых пробах.
	

	xi. Описание опасных отходов или других отходов, фигурировавших в ней (название, происхождение, физическая форма, основные составляющие, типичные загрязнители, объем/ количество, код отходов), и каким образом они были упакованы и маркированы
:

xii. (Просьба приложить фотографии)
	

	xiii. Тип и масштабы ущерба, который был нанесен или может быть нанесен (например, коэффициенты ослабления действия, проблемы утечки, скорость распространения):

xiv. (Если используются модели траектории, просьба представить краткую информацию)
	

	xv. Названия и роль других государств, участвовавших в указанной трансграничной перевозке (например, государство происхождения, транзита и назначения), и названия соответствующих компетентных органов:

xvi. (Просьба указать полные названия, адреса, номера телефонов и факса и адреса эл. почты)
	

	xvii. Названия и адреса субъектов, участвовавших в указанной трансграничной перевозке (например, экспортер, импортер, уведомитель, перевозчик, лицо, отвечавшее за удаление):

xviii. (Просьба указать полное название, адрес, номера телефона и факса, а также адрес эл. почты)
	

	xix. Названия и адреса страховщиков
, если таковые имеются:

xx. (Просьба указать полное название, адрес, номера телефона и факса и адрес эл. почты)
	

	xxi. Подлежащие принятию меры, по которым запрашивается помощь

	xxii. Меры, принятые при реагировании на аварию:
	xxiii. 

	xxiv. Запросы о помощи от других стран, участвовавших в аварии:
	xxv. 

	xxvi. Любая правовая и другая соответствующая информация, например, касающаяся проведения расследования о незаконном обороте, связанном с аварией, которая может включать сбор или использование этой информации в качестве вещественных доказательств:
	xxvii. 

	xxviii. Превентивные меры, необходимые для смягчения ущерба:
	xxix. 

	xxx. Разбивка расходов на превентивные и другие меры:
	xxxi. 

	xxxii. Вид требующейся чрезвычайной помощи, такой как финансовая помощь, материалы, оборудование, специалисты или иные ресурсы (желательно указать очередность и сроки):
	xxxiii. 


Подпись: …………………………………………………….…………………………………………………………..

Должность (например, директор, министр и т.п.): …………….…………………………………………………….

От имени (название правительства): ………………………………………………………………………………….

Дата: …………………………………………………………………………………………………………………….

Просьба направить данный запрос по адресу:

UNEP-SBC

15, chemin des Anémones

1219 Châtelaine (Geneva)

Switzerland

Tel :  + 41 22 917 82 18

Fax :  + 41 22 797 34 54

Email:  sbc@unep.ch

�	Согласно пункту 7 b) статьи 4 Базельской конвенции.


�	Согласно пункту 11 статьи 6 Базельской конвенции.





